
“ពិត្របាកដ​ណាស់​ អ្នក​ពិតជា​បាន​និយាយ​នូវ​ពាក្យ​មួយ​
្របសិនេបើេគយក​វា​េទៅលាយ​នឹង​ទឹកស​មុ​្រទ ្របាកដជា​វា​នឹង

េធ្វើឲ្យ​ទឹកសមុ្រទេនោះ​្ែរប្របួល​ជា​មិន​ខាន​”។

អំ​ពី​ អា​អ៊ី​ស្ហះ អ៊ុមមុល​មុ​មី​នី​ន رضي الله عنها បាន​និយាយ​ថា​៖ ខ្ញុំ​បាន​និយាយេទៅកាន់​ណា​ពី
ថា​៖ ្រគប់្រគាន់​េហើយ​ស្រមាប់​េលោក​ ែដល​សហ្វី​យ៉ះមាន​លក្ខណៈ​យ៉ាង​េនះ​ យ៉ាង​េនោះ​។ صلى الله عليه وسلم
(អ្នករាយការណ៍​ម្នាក់​បាន​និយាយ​ថា​៖ គាត់​ចង់​មានន័យ​ថា​ នាង​ទាប​)។ េពល​េនោះ​ េលោក​បាន

មាន្របសាសន៍​ថា​៖ “ពិត្របាកដ​ណាស់​ អ្នក​ពិតជា​បាន​និយាយ​នូវ​ពាក្យ​មួយ​ ្របសិនេបើេគយក​វា
េទៅលាយ​នឹង​ទឹកស​មុ​្រទ ្របាកដជា​វា​នឹង​េធ្វើឲ្យ​ទឹកសមុ្រទេនោះ​្ែរប្របួល​ជា​មិន​ខាន​”។

គាត់​បាន​និយាយ​េទៀត​ថា​៖ ខ្ញុំ​បាន​រំលឹក​្របាប់​េលោក​ពី​មនុស្ស​ម្នាក់​។ េពល​េនោះ​ េលោក​បាន
មាន្របសាសន៍​ថា​៖ “ខ្ញុំ​មិន​ចូល​ចិត្ដ​និយាយ​ពី​(ចំណុច​អា​្រកក់)នរណា​ម្នាក់​េឡើយ​ េទោះជា

ខ្ញុំ​ទទួល​បានផល​យ៉ាង​េនះ​ យ៉ាងេនោះ​ក៏​េដោយ​”។
[صحيح] [رواه أبو داود والترمذي وأحمد]

អ៊ុមមុល​មុ​មី​នី​ន អា​អ៊ី​ស្ហះ ـــه عنهـــا ថា​៖ ្រគប់្រគាន់​េហើយ صلى الله عليه وسلم បាន​និយាយេទៅកាន់​ណា​ពី رضـــي الل
ស្រមាប់​េលោក​នូវ​លក្ខណៈ​របស់​ សហ្វី​យ៉ះ (ភរិយា​ម្នាក់​របស់​ណា​ពី صلى الله عليه وسلم) ែដល​ថា​ ក្នុងចំេណោម​លក្ខណៈ
ខ្វះខាត​ែផ្នក​រូបសម្បត្តិ​របស់​នាង​  គឺ​នាង​ជា​មនុស្ស​្រសី​ែដល​ទាប​។  េពល​េនោះ​  ណា​ពី صلى الله عليه وسلم   េលោក​បាន
មាន្របសាសន៍​ថា​៖ ពិត្របាកដ​ណាស់​ អ្នក​ពិតជា​បាន​និយាយ​នូវ​ពាក្យ​មួយ​ ែដល​្របសិនេបើេគយកពាក្យ
េនោះ​េទៅលាយ​នឹង​ទឹកស​មុ​្រទ  ច្បាស់ជា​វា​នឹង​េធ្វើឲ្យ​ទឹកសមុ្រទេនោះ​្ែរប្របួល​  និង​ខូចខាត​ជា
មិន​ខាន​។  អា​អ៊ី​ស្ហះ  បាន​និយាយ​ថា​៖  ខ្ញុំ​បាន​េធ្វើដូច​ទេង្វើរបស់​មនុស្សម្នាក់​េដើម្បី
បង្ហាញ​ពី​ចំណុច​ខ្វះខាត​របស់​េគ។ ណា​ពី صلى الله عليه وسلم បាន​មាន្របសាសន៍​ថា​៖ ខ្ញុំ​មិន​រីករាយ​ក្នុង​ការ​និយាយ
ពី​ចំណុច​ខ្វះខាត​របស់​អ្នក​ដៃទ  ឬ​និយាយ​អំពី​េគ  ឬ​េធ្វើ្រតាប់​តាម​ទេង្វើែដលេគបាន​េធ្វើ  ឬ
និយាយ​ដូច​អ្វី​ែដលេគបាន​និយាយ​ក្នុង​ន័យ​េមើលងាយ​េគេនោះ​េឡើយ​  េទោះបីជា​េគឱ្យ​្រទព្យ​ខ្ញុំ
្េរចើនជាង​អ្វី​េនៅក្នុង​េលោកិយ​េនះ​ក៏​េដោយ​។
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